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World AIDS Day 2010 
December 1, 2010 

Palm Card/Banner Request Form    
Forma para pedir Volantes/Pancartas 

            
 
In honor of World AIDS Day (WAD), OraSure Technologies’ is pleased to provide the 
opportunity of support to your HIV testing programs with a complimentary HIV testing banner 
and customized palm cards for your testing facility.  To receive these FREE promotional 
materials, complete the requested information below (all sections of the form must be completed).  
All orders must be received by October 29th to ensure on-time delivery. E-mail your completed 
order form to Kelly Lauer, klauer@orasure.com, or send by fax to 610-332-1675 for processing. 
Completed orders will be delivered by November 19th.  If you have any questions, contact your 
local sales representative. 
 
Honorando al Día Mundial Del Sida (WAD), OraSure Technologies esta orgulloso de proveer 
apoyo a tus programas de pruebas del VIH, una pancarta y volantes adaptados para su evento de 
NLAAD.   Para poder recibir estos materiales de promoción GRATIS, favor de completar la 
información requerida (todas las secciones de la forma deben de ser completadas).  Todos las 
ordenes deben ser recibidas lo mas tarde el 6 de septiembre para poder asegurar que lleguen a 
tiempo. Favor de mandar su forma completada a  Kelly Lauer, klauer@orasure.com, o por fax al 
610-332-1675.  Ordenes completas serian mandados por correo no mas tarde del 5 de octubre.  Si 
tienes cualquier pregunta, por favor comuníquese con su representante local de ventas.  
____________________________________________________________________________________ 
 
PALM CARDS 
VOLANTES 
 
Type below exactly how you wish for your information to appear. Up to 8 lines total, 72 character 
per line limit including spaces.*  
Favor de escribir específicamente la información que debe aparecer en sus volantes.  En total, hasta 
8 líneas, 72 caracteres por línea máximos incluyendo espacios.  
 
                 
     
 
Please check if same on Spanish side   (If different, provide translated text below exactly as it 
should appear. OraSure will not be providing translations. A total of 8 lines and 72 character 
restriction will apply). 
Por favor marque aquí si la información seria lo mismo en el otro lado.   (Si prefiere que sea 
bilingüe, provee la traducción exactamente como debe aparecer.  OraSure no va a proveer 
traducciones. Máximo 8 líneas y 72 caracteres) 
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Organization Contact Information *All fields must be completed. 
Información del Contacto de su Organización *Todas líneas deben ser completadas 
 
Organization:        
Organización: 
 
Contact Name:       
Nombre del contacto: 
       
Street Address:         
Dirección: 
               
City, State, Zip:        
Ciudad, Estado, Código Postal :     
 
Phone:       
Teléfono: 
 
Fax:         
Fax: 
 
Website:         
Página Web:     
_______________________________________________________________________________ 
 
 
 
 
Shipping Information  
Información Postal 
 
Please check if same as contact information above  
Por favor marque aquí si es la misma información del Contacto  
 
Organization:        
Organización: 
 
Contact Name:        
Nombre del contacto: 
 
Street Address (No PO Box):        
Dirección (No PO Box): 
 
City, State, Zip:        
Ciudad, Estado, Código Postal : 
 
Phone:        
Teléfono: 
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Number of Palm Cards (dropdown):  0 
(Orders are in multiples of 500 only.  Maximum amount is 2,000.) 
Cantidad de Volantes (por favor escoja cuantas aquí):  
(Ordenes son en multitudes de 500 solamente.  Máximo seria 2,000) 
 
 
Bilingual banners - One side English, one side Spanish (only 1 per site):  0 
Pancartas Bilingües – Un lado Ingles, un lado Español (Máximo uno por organización):  
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Example of a Customized Palm Card 
Each palm card is a 4” X 2 ½” bi-lingual, scored and folded. Information on 
inside may be customized for individual site(s). Information you may want 
to include: Anonymous and/or Confidential Testing Available, Hours of 
Operation, Walk-in or By Appointment Only, etc. 
 

Ejemplo de un Volante  
Cada volante es 4” X 2 ½” bilingüe, finalizado y doblado.  Información por 
dentro podría ser adaptada para cada organización.  Información que tal vez 
querías incluir será: Pruebas del VIH anónimas y confidenciales disponibles, 
Horas de Operación, Cita requerida o citas tomadas el llegar, etc… 

Example of the Banner 
Each banner is 5’ X 3’ bi-lingual double-sided vinyl with grommets for hanging. 
 

Ejemplo de la Pancarta 
Cada pancarta es 5’ X 3’ bilingüe, de ambos lados en vinilo con ganchos para colgar. 

Images presented are low resolution 
Imagenes presentadas en baja resolución 


